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"Southerners speak music..."Mark Twain 
The reason I have chosen this topic for research was personal. When I came to USA to Atlanta I couldn’t understand anything at first. But why? I studied American English with a native speaker from the USA, California and I understood him very well. It turned out that there were different kinds of dialects in the USA. Atlanta is situated in the Southern region of the United States. People who live there all their life speak Southern American English.
I became interested in the topic and did a small-scale search to find the information about Southern dialect.

The aim of my work was to study available sources to find the differences between meanings, spelling, grammar and pronunciation in standard English and Southern American English (SAE). I also hope that it will help others who might be interested in this theme to understand it better.
The main goal of my research is to acquaint students of senior classes with Southern American dialect which makes up the largest accent group in the United States. Another goal is practical: it can help them in their understanding English which people really speak. Also, I think it will be interesting for students to see the differences and variation in language usage. 
 The basic methods of my research were theoretical methods that helped me to analyze the problem and the auditory method, which I used asking my American friends to pronounce different words and sentences.




Overview of Southern dialects
Southern American English is a group of dialects of the English language spoken throughout the Southern region of the United States, from Southern and Eastern Maryland, West Virginia and Kentucky to the Gulf Coast, and from the Atlantic coast to most of Texas and Oklahoma.

The Southern dialects make up the largest accent group in the United States.
The Southern dialects collectively known as Southern American English stretch across the southeastern and south-central United States, but exclude the southernmost areas of Florida and the extreme western and southern parts of Texas.

This linguistic region includes Alabama, Georgia, Tennessee, Mississippi, North Carolina, South Carolina, Louisiana, and Arkansas, as well as most of Texas, Virginia, Oklahoma, Kentucky and West Virginia.[2]

 HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Southern_American_English" \l "cite_note-2#cite_note-2" [3] It also includes parts of southern Missouri, and parts of Florida (Labov, Ash, and Boberg 2006).

Southern dialects originated in large part from immigrants from the British Isles who moved to the South in the 17th and 18th centuries. Settlement also included large numbers of Protestants from Ulster, Ireland, and from Scotland. Upheavals such as the Great Depression, the Dust Bowl and World War II caused mass migrations throughout the United States.

Phonology
Few generalizations can be made about Southern pronunciation as there is great variation between the regions of the South (see the different southern American English dialects section below for more information), between older and younger people, and between people of different ethnic backgrounds.
Older SAE
The following features are characteristic of older SAE:

· Lack of yod-dropping, thus pairs like do/due and toon/tune are distinct. Historically, words like due, lute, and new contained /juː/[citation needed] (as RP does), but Labov, Ash, and Boberg (2006: 53-54) report that the only Southern speakers who make a distinction today use a diphthong /ɪu/ in such words. They further report that speakers with the distinction are found primarily in North Carolina and northwest South Carolina, and in a corridor extending from Jackson to Tallahassee. 

· The distinction between /ær/, /ɛr/, and /er/ in marry, merry, and Mary is preserved by some older speakers, but few young people make a distinction. The r-sound almost becomes a vowel, and may be elided after a long vowel, as it often is in AAVE. 
Newer SAE
The following phenomena are relatively wide spread in Newer SAE, though the extent of these features varies across regions and between rural and urban areas. The older the speaker, the less likely he or she is to display these features:

· The merger of [ɛ] and [ɪ] before nasal consonants, so that pen and pin are pronounced the same, but the pin-pen merger is not found in New Orleans, Savannah, or Miami (which does not fall within the Southern dialect region). This sound change has spread beyond the South in recent decades and is now found in parts of the Midwest and West as well. 

· Lax and tense vowels often neutralize before /l/, making pairs like feel/fill and fail/fell homophones for speakers in some areas of the South. Some speakers may distinguish between the two sets of words by reversing the normal vowel sound, e.g., feel in SAE may sound like fill, and vice versa (Labov, Ash, and Boberg 2006: 69-73). 
Shared features
Mean formant values for the ANAE subjects (Labov et al.) from the Southern U.S. (excluding Florida and Charleston, SC). The red symbol marks the position of monophthongized /aɪ/ before voiced consonants. The distinction between /ɑ/ and /ɔ/ is preserved mainly because /ɔ/ has an upglide. /eɪ/ is backer and lower than /ɛ/.

The following features are also associated with SAE:

· The diphthong /aɪ/ becomes monophthongized to [aː]: 

· Most speakers exhibit this feature at the ends of words and before voiced consonants but not before voiceless consonants; some in fact exhibit Canadian-style raising before voiceless consonants, so that ride is [raːd] and wide is [waːd], but right is [rəɪt] and white is [hwəɪt]. Many speakers throughout the South exhibit backing to [ɑːe] in environments where monophthongization does not take place.[4] 

· Others monophthongize /aɪ/ in all contexts, as in the stereotyped pronunciation "nahs whaht rahs" for nice white rice; these speakers are mostly found in an Appalachian area that includes eastern Tennessee, western North Carolina and Northern Alabama (the "Inland South"), as well as in Central Texas.[5] Elsewhere in the South, this pronunciation is stigmatized as a working class feature. 

· The "Southern Drawl", breaking of the short front vowels in the words "pat", "pet", and "pit": these develop a glide up from their original starting position to IPA| [j] , and then in some cases back down to schwa: /æ/ → [æjə]; /ɛ/ → [ɛjə]; /ɪ/ → [ɪjə]. 

· The "Southern Shift", a chain shift following on as a result of the Southern Drawl: the nuclei of /ɛ/ and /ɪ/ move to become higher and fronter, so that, for example, instead of [ɛjə], /ɛ/ becomes a tenser /ejə. This process is most common in heavily stressed syllables. At the same time, the nuclei of the traditional front upgliding diphthongs are relaxed: /i/ moves towards [ɪi] and /eɪ/ moves towards [ɛi] or even lower and/or more retracted. 

· The back vowels /u/ in boon and /oʊ/ in code shift considerably forward. 

· The distinction between the vowels sounds of words like caught and cot or stalk and stock is mainly preserved. In much of the South, the vowel found in words like stalk and caught has developed into a diphthong [ɑɒ]. 

· The nucleus of /ɑr/ card is often rounded to [ɒr]. 

· /z/ becomes [d] before /n/, for example [wʌdn̩t] wasn't, [bɪdnɪs] business,[6] but hasn't is sometimes still pronounced [hæzənt] because there already exists a word hadn't pronounced [hædənt]. 

· Many nouns are stressed on the first syllable that would be stressed on the second syllable in other accents. These include police, cement, Detroit, Thanksgiving, insurance, behind, display, recycle, TV, guitar, and umbrella. 

· The distinction between /ɜr/ and /ʌr/ in furry and hurry is preserved. 

· In some regions of the south, there is a merger of [ɔr] and [ɑr], making cord and card, for and far, form and farm etc. homonyms. 

· The distinction between /ɪr/ and /ɪər/ in mirror and nearer, Sirius and serious etc. is not preserved. 

· The distinction between /ʊər/ and /ɔr/ in pour and poor, moor and more is not preserved. 

· The l's in the words walk and talk are occasionally pronounced, causing the words talk and walk to be pronounced /wɑlk/ and /tɑlk/ by some Southerners. A sample of that pronunciation can be found at http://www.utexas.edu/courses/linguistics/resources/socioling/talkmap/talk-nc.html. 

· Some older speakers have a phenomenon that resembles the trap-bath split. Where General American accents perscribe /æ/ and considerably liberal accents have /ɑ:/, Southern American English may have a new vowel diphthong /æɪ/, as in aunt /æɪnt/ and gas /gæɪs/.
Grammar
Older SAE
· Zero copula in third person plural and second person. This is historically a consequence of R-dropping, with e.g. you're merging with you. 

You [Ø] taller than Sheila. 

They [Ø] gonna leave today (Cukor-Avila, 2003). 

· Use of the circumfix a- . . . -in'. 

He was a-hootin' and a-hollerin'. 

The wind was a-howlin'. 

· The use of like to to mean nearly. 

I like to had a heart attack. 

· Use of "yonder" as a determiner. 

They done gathered a mess of raspberries in the woods o' yonder. 

Newer SAE
Frequency of either "Y'all" or "You all" to address multiple people, according to an Internet survey of American dialect variation.[7]
Frequency of just "Y'all" to address multiple people, according to an Internet survey of American dialect variation.[8]
· Use of the contraction y'all as the second person plural pronoun.[9] Its uncombined form – you all – is used less frequently.[10] 

· When speaking about a group, y'all is general (I know y'all) and is used to address groups of people one knows and whose members one knows as a group, whereas all y'all is much more specific and means that one knows each and every person in the group, individually ("I know all y'all.") Y'all can also be used with the standard "-s" possessive. 

"I've got y'all's assignments here." pronounced /ˈjɔːlz/ 

· Y'all is distinctly separate from the singular you. The statement "I gave y'all my payment last week," is more precise than "I gave you my payment last week." You (if interpreted as singular) could imply the payment was given directly to the person being spoken to – when that may not be the case. 

· Some people misinterpret the phrase "all y'all" as meaning that Southerners use the word y'all as singular and all y'all as plural. However, all y'all is used to specify that all of the members of the second person plural are included (i.e., it functions similarly to "all of you" in standard English), that is "all y'all" as opposed to "some of y'all" 

· In rural Southern Appalachia an "n" is added to pronouns indicating "one" "his'n" "his one" "her'n" "her one" "Yor'n" "your one" i.e. "his, hers and yours". Another example is yernses. It may be substituted for the 2nd person plural possessive yours. 

"That book is yernses." pronounced /ˈjɜrnzɨz/ 

· Use of dove as past tense for dive, drug as past tense for drag, and drunk as past tense for drink. 
Shared features
These grammatical features are characteristic of both older Southern American English and newer Southern American English.

· Use of done as a redundant modal verb between the subject and verb in past simple sentences. 

I done told you before. 

· Use of done (instead of did) as the past simple form of do, and similar uses of the past participle in place of the past simple, such as seen replacing saw as past simple form of see. 

I only done what you done told me. 

I seen her first. 

· Use of other non-standard preterits, Such as drownded as the past tense of drown, knowed as past tense of know, choosed as the past tense of choose, degradated as the past tense of degrade. 

I knowed you for a fool soon as I seen you. 

· Use of was in place of were, or other words regularizing the past tense of be to was. 

You was sittin' on that chair. 

· Use of been instead of have been in perfect tense formations. 

I been livin' here darn near my whole life. 

· Use of double modals (might could, might should, might would, used to could, etc.--also called "modal stacking") and sometimes even triple modals that involve oughta or a double modal (like might should oughta, or used to could.) 

I might could climb to the top. 

I used to could do that. 

· Preservation of older English me, him, etc. as reflexive datives. 

I'm fixin' to paint me a picture. 

He's gonna catch him a big one. 

· Replacement of have (to possess) with got, or have to with got to. 

I got one of them. 

I got to get me one too. 

· The inceptive get/got to (indicating that an action is just getting started). Get to is more frequent in older SAE, and got to in newer SAE. 

I got to talking to him and we ended up talking all night. 

· Regularization of negative present tense of do to don't (instead of doesn't). This removed syllable in doesn't can also carry over to other words, turning wasn't into won't (or "weren't") or hasn't/haven't into h'aint or ain't. 

John don't like cake. 

He took a bite of my cake when I weren't looking. 

I h'aint seen him for ages. 

· Merging of adjective and adverbial forms of related words (quick/quickly), generally in favor of the adjective. Similar adverbial uses include real to mean really or very, sure to mean certainly, and right to mean quite or fairly. 

He's movin' real quick. 

You sure are real pretty. 

I'm right tired. 

· Saying this here in place of this or this one, and that there in place of that or that one. 

This here's mine and that there is yours. 

· Using them or them there as a demonstrative adjective or noun replacing those. 

See them birds? 

Them's catbirds. 

· Use of (a-)fixin' to, or just "fixing to" in more modern SAE, to indicate immediate future action in place of intending to, preparing to, or about to. 

He's fixin' to eat. 

They're fixing to go for a hike. 

· Existential It, a feature dating from Middle English which can be explained as substituting it for there when there refers to no physical location, but only to the existence of something. 

It's one lady that lives in town. 

· Use of ever in place of every. 

Ever'where's the same these days. 
Vocabulary
· Word use tendencies from the Harvard Dialect Survey:[11] 

· Likely influenced by the dominance of Coca-Cola in the Deep South, a carbonated beverage in general is referred to as Coke, even if referring to non-colas. Soft drink and soda are sometimes used, usually in large cities.[12] 

· The shopping-cart at many stores as a buggy (or less often, jitney or trolley).[13] 

· Use of the term "mosquito hawk", "skeeter hawk" or "snake doctor" for a dragonfly or a crane fly (Diptera tipulidae).[14] 

· Use of "over yonder" in place of "over there" or "in or at that indicated place," especially to refer to a particularly different spot, such as in "the house over yonder." Additionally, "yonder" tends to refer to a third, larger degree of distance beyond both "here" and "there," indicating that something is a long way away, and to a lesser extent, in an open expanse, as in the church hymn "When the Roll Is Called Up Yonder."[15] 

· Use of the phrase "chill bumps" instead of "goose bumps"[16] 

· Use of "eye" to refer to a burner on a stove. "Watch out, the eye is still hot." (Referring to the "eyes" or removable burner cover plates on, now mostly obsolete, wood or coal-fired cookstoves.) [citation needed] 

· Use of the word "bookbag" as opposed to "backpack." 

· Use of the word "pocketbook" as opposed to "purse." 
There are some more examples of Southern dialect rom Southernese Dictionary:
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Vocabulary
· Bot - A boat

· Bidness – Business

· Bar – Bear

· Chillen – Children

· Daints – Dance

· Dey - They 
· Flr – Flower

· Hominy - How many?
· Haze - He is 
· Herbal - Horrible 

· Kow – Cow

· Layman – Lemon

· Mo Ta - More tea, sir?

· Nutin – Nothing

· Pallet - A pilot 
· Tarred - Tired
· Civil War - What yankees call the War Between the States

· Confederate Flag - National flag 

· Dawg - 1 sumone who goes to the University of Georgia 

· Damn yankee - A yankee what come South and won't leave 
Dialects
It has been said that one of the features that most distinguish the South from the rest of the country is speech. However, contrary to popular belief, there is no single "Southern accent". Instead, there are a number of sub-regional dialects found across the Southern United States, collectively known as Southern American English. Yet these dialects often share features of accent and idiom that easily distinguish them from the English spoken in other regions of the United States, features that identify those dialects as "Southern", particularly to other Americans. Although people in the South of the United States speak different "Southern" dialects, they can understand one another, as can, on a broader scale, residents of the United States and the United Kingdom.

The result of my research:

Finally I would like to tell that now I have new knowledge about Southern American English dialect, and I am really glad about.

I think my research helped me in understanding of native speakers and can help others. 
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